s

ElringKiinger AG, Max-Eyth-Strae 2, 72581 Dettingen/Erms

Eingangg-#ncci“ Bearbeitungsvermerke | Nr. Lieferschein :
Recei i No. deli SE.
Magna PT S.p.a&. ecelpt and handliing note o. delivery note

Via dei Ciclamini 4 15016545

70026 MODUGNO L50L0F 586
ITALIEN Versanddatum :

Sef-A %%'EZ/{M 07072021

Kundennummer :
Customer No.

130481

'*cmhwawm@w_ 4ﬁﬁj _jafL_f'

010 2517201301 16.000,000 PC

C Getrag 7DCT300 Gasket oil pump
03057202K52000
Release No. : 199
Shipping Cum: 3.605.768,000
1 TBA-501568
8 3215 a’ 2.000 PC
1 TBA-520922

Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be displayed.

KUEHNE+NAGEL sl
ACCRETTAZIONE MERCE
Guantita dichiarata: 46 QOO
Quantita effettiva
Tipa Imbailaggio:

tita imballi {
Quantiia ededﬁﬂba“o

Conformita aile sch

Data controllo ,{ 9‘?'[&[

Firma K




Proot of delivery {to be filed at arrival terminal)

-

4

Orc!ine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

ELRINGKLINGER AG

PAUL-LECHLER~STR.
D-72581 DETTINGEN

VAT-ID-ND. / N° partilz IVA

31

Date / Data

12-JUL-2021

177451

515

80

FREIGH T

LI

i79

Gollection address / Indirizo det luogo i carico (d! ritiro)

Order Code / Ordine di trasparto

RNM-EC-0179135
Delivery terms / Terminal address /
Condiziomi di lrasparie Indirizzo terminale
D free domicile D BX works
hanoo dom. franco fzbibricay DHI: FREIGHT GMBH
D D Uncleared
sdoganang pon sdugandalc RENNINGEN
I 5 UNpai
v, oo | INDUSTRIESTRASSE 28
Cunsmnee { Dastinatarig VAT-13-No_ / N° partita IVA D g?ﬁ'ﬁm D g:’ﬂi‘;m D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA Dollhgrs mpsg.  |Tel:+49 / 7159 $340
it
il Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Adggifiana! Hansport insurance f Terminal reference /
7 Numero di dossisr
Detivery adsdivess / indirkzze di consegna della merce D ‘f D :g 0221070728329
Cureency /  Value for insurance / Custorner’s retérence /|
Valuta Valore da assicurare Rifarimenti del cliente
NalTMP-VRN-A48275
Terminai di amivg Contact tef
Termira! de destination Numera felefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of gocds Cusoms e numbe Gross wWeight in kg Valug (with Currency)
Marthe g numeri Quantita Imballaggio  pescrizione della merce Taritfadoganale | Pesoiordo in kg Valose (con valuta)
80X60X40 GOODS 90.0
80X60X40 2 |ZH GOODS
Payablg weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesa fassabiie in kg Totale peso ordo n kg
Dim. X mx cmx ol = 0.500m D.00 w 125.00 90.0

Special tonsignments / Richieste particolart

Special instructions / lstruzioni particolari

19016545 ,
DIMENSIONS (LWH) :

RG.95857522 IMP~VRN-445275

2X 80X60X40Cm

Enclosures 7 Allsgati

Collegtion al sender Detivery to consignes IMPORTANT According to CMR, transport damages have 10 be noted bir the m&;m

Ritirg da! mittents Consagna al destinatario arder (POD} ipon detwvery of the onsignement, Damages nat visitrle externally should be
notifled in writing to the responsioie EUROCONNEGT terminal within 7 days afer deiivery,

Date fData Date / Data

Time { Qeario Time / Oraria

Driver's signature / Firma del'autiste Gonsignee$ signature Consignaee's name in block jetters "' P

; Firma del destinataro Nomae di chi firma in stampatello oo
Voo

EETITT D0k % e
Timbro e fi

e

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT

\




